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_ Lieferschein Nr. 19/3585 Frachtbrief ADSp
h . Abholadresse:
Magna PT S.p.A i O /‘U'(G @@Q
Plant Medugno Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA i Eiershiuser Str. 53 Lagerliste
™~ - Verrechnung

Italy
35713 Eschenburg-Eibelshausen

iyt

>

# Abholung
S = e e - S - S T 1 4 L IO SN S—— R e e e
quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no,  weight/kg pal.-no.
Menge  Palettenanzah - Artikel Auftrags-Nr. Gew./kg  Paletten-Nr.
16.000 1 Olrissel 5500038966 352 190834
Slesn 2517050300 , 9025 25 €
e, P Y
16.000 " 1 Olriissel - 58° 5500038966 352 190814
2517050300
12.000 24 Kt Olrtssel Ant‘w. V 5500038867 233 aus 190798
2517006300 480245362 aus 190799
500 P36 G444 aus 190807
3 EWP 937
goods unloaded:
Ware erhalten
Unterschrift: in Druckbuchstaben:
i

delivery terms: free house-duty paid
Lieferbedingungen: frei, Haus-verzollt ab Lager Claas ——
' ¥
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www.englander.co.il

Dies Industries J. Englander Lid. 15 Shaham St.,, Caesarea Ind. Park, Israel 38900, Tel: 972-4-6178222, Fax: 972-4-6230710
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ivery Note
(remains with censignee at delivery)

Del
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Transport Order __— =Yz 7 4
P M ' - = A & Gl
Mittente N® partita IVA - F Data/Date - ~
Sender VAT-ID-No. N O7-0CT—20193
MTGE, LLAGER* SPEDITION CLASS
EIERSHRAEUBER 8TR. 53 i
D-35713 ESCHENBURG -
e Ot P NV ~EC— 1557 183
Condizioni di trasporto/Delivery terms [ndTr'_mzol t%nninale
o _ | B EREIGHT BMBH
0 dom, france fabbrica
Destinatario N° partita IVA ree domicle L exviorks KOBLENZ
Consgnee VAIDA, [Qeogtn [mastgn | AUBUST-HORCH~STRASSE 24
Eldaﬂpag;u‘ I—_"daﬁnonpg a | D-36070 KOBLENZ 'ﬁ\’
MAGNA FT S.F.A., PLANT MODUGNO ?‘m | Telz :
Dd‘uﬁy"?;‘if 5 l:]dur"lyd%pgng Pl Fax: .
VIR DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MODUBND EX1d
Aol gt rowance | T TEHESRG B BE 7 2D
Indirizzo diconsegna della merce 4 o
Delivery address Dm m
. - —— Rifer(i)me?i del diegte
gﬁ#ency Value for i !W"‘ —-659184
S el Conage. "+ 39 / BO 5315814
Marche e numai Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo inkg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom'’s tatiff number { Gross weight in kg Value (with currency)
HARTS 937.0
3t PLE | PARTS
— LA WERRS Peso tassabile in kg Totale pesa lordo in kg
2. 160 000 - | PGyt T mswethbgzy, o
Din. X mx amx o= m LM

Richieste particclari / Special consignments

S

- oy
Istruziani particalari f Special instructions % | Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Rnme | Jimbro e firpma del miitente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, tremspoct damages have to hgnuteglgqhﬂ]} Fi'ffp?n'l)ﬁéj wdoy " /.Srtafnp’andr;?gnatyrenpf‘lsender
upon delivery of the consignment, Damages nnlﬂs‘lhle extemally shotitd be notifiéd it <[« o = i Lalleds

Data / Date Data / Date writng to the responsibte EUROCONNECT termiféih it 7 Goyshitersiliersing - 70026 Mocugno (.A)
Draria / Time Orario 1 Time S ﬂ-f 7[”
Firma dell’autista / Driver’s signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello

Consignee's signature Consignee’s name in block letters "QF — .
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Tutte le soedizioni EUROCONNEésono vincolate alle Condizioni Generali di tfrasnorto EUROCONNECT (vedi retro).



